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V ero rd n u n g
zur Anderung der Verordnung voin 20. Dezeniber 
1940 iiber das Tragen von Orden und Ehren
zeichen im Generalgouvernement und zur Ein- 
fiihrung dieser Verordnung im Distrikt Galizien.

Vom 30. N ovem ber 1942.

Auf G rund des § 5 Abs. 1 des E rlasses des 
F iih re rs  vom 12. O ktober 1939 (Reichsgesetzbl. I 
S. 2077) vero rdne  ich:

A r t i k e l  I.
§ 1 d er V erordnung  iibe r das T ragen  von O rden 

und  E hrenze ichen  im  G enera lgouvernem ent vom  
20. D ezem ber 1940 (VB1GG. I S. 378) e rh a lt fol- 
gende F assung:

„§ 1
D as T rag en  von O rden und  E hrenzeichen , 

d ie durcli den ehem aligen po ln ischen  S taa t 
oder d u rch  die UdSSR. verliehen  w orden  
sind, ist u n te rsa g t.“

A r t i k e l  II.
Die V erordnung  iiber das T ragen  von O rden 

und  E hrenze ichen  im  G eneralgouvernem ent vom  
20. D ezem ber 1940 (VB1GG. I S. 378) w ird  in  der 
d u rch  A rtikel I geanderten  F assung  im  D istrik t 
G alizien eingefiihrt.

A r t i k e l  III.
Diese V erordnung  tr i t t  am  15. D ezem ber 1942 

in  K raft.
K r a k a u ,  den 30. N ovem ber 1942.

Der Gencralgouverncur 
In  V ertre tung  

B ii h 1 e r

R o z p o r z ą d z e n ie
celem  zm iany rozporządzenia z dnia 20 grudnia 
1940 r. o noszeniu orderów i odznak honorowych  
w Generalnym Gubernatorstwie oraz celem  wpro
wadzenia tego rozporządzenia w Okręgu Galizien 

(Galicja).
Z dn ia 30 lis topada 1942 r.

Na podstaw ie § 5 ust. 1 D ekretu  F iih re r’a 
z dn ia  12 p aźd ziern ik a  1939 r. (Dz. U. Rzeszy 
Niern. I str. 2077) rozporządzam :

A r t y k u ł  I.
§ 1 rozpo rządzen ia  o noszeniu  o rderów  i od

znak  honorow ych  w  G eneralnym  G ubernatorstw ie 
z dn ia  20 g ru d n ia  1940 r. (Dz. Rozp. GG. I str. 378) 
o trzym uje  nas tęp u jące  brzm ienie:

..§ 1
N oszenie o rderów  i odznak  honorow ych, 

k tó re  n ad an e  zostały  przez by łe P aństw o  P o l
skie lub  przez Z. S. S. R. jest zakazane."

A r t y k u ł  II.
R ozporządzenie o noszeniu  o rderów  i odznak 

honorow ych  w G eneralnym  G ubernatorstw ie 
z dn ia  20 g rudn ia  1940 r. (Dz. Rozp. GG. I str. 378) 
w prow adza się w O kręgu Galizien (Galicja) 
w b rzm ien iu  zm ienionym  arty k u łem  I.

A r t y k u ł  III.
R ozporządzeni^  n in ie jsze w chodzi w życie 

z dniem  15 g ru d n ia  1942 r.
K r a k a u ,  dn ia  30 lis topada  1942 r.

Generalny Gubernator
W  zastępstwie 

B ii h 1 e r

4
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E rste  A n o rd n u n g
zui Verordnung vom 14. Juli 1942 iiber den 
grenziiberschieitenden Giiterkraftverkehr 'zwischen  
dem Deutschen Reich, dein Generalgouvernement 

und dem Protektorat Rbhmen und Miihren.

Vom 13. N ovem ber 1942.

Auf G rund des § 4 d e r V ero rdnung  iiber den 
g renziibersch re itenden  G iite rk ra ftv e rk eh r zw ischen 
dem  D eutschen Reich, dem  G eneralgouvernem ent 
und  dem  P ro te k to ra t B ohm en und  M iihren vom 
14. Ju li 1942 (VB1GG. S. 404) w ird  im  Einver- 
nehm en  m it dem  R eichsverkeh rsm in iste r und  dem  
R eichskom m issar fiir die P re isb ildung  angeordnet:

Im grenziiberschre itenden G iite rkraftverkehr  
zwischen dem  Deutschen Reich und  dem General
gouvernem ent gelten fiir die Beforderung  von 
Kohle, Koks, Brike tts  und  Zem ent in  Abweichung 
von dem Reichskra ftw agen-A usnahm eta rif  fiir den 

e „ , eb r  m it dem G eneralgouvernem ent (Ost- 
tarif) •) folgende S onderbestim m ungen:

§ i
b r a c b t wird u n te r  Zugrundelegung der 

a r i len tfe rn u n g  nach  dem  geladenen Gewicht (kg) 
durchgehend  (ohne Brechung  an  d e r  Grenze) und  
den als Anlage 1 beigefiigten F rach tsa tzen  be- 
rechnet. Angefangene 100 kg werden au f  voile 
100 kg nach oben abgerundet.  Die F ra c h t  w ird

l° Ue.. 10 G roschen in  d er W eise abgerundet, 
dafi B etrage u n te r  5 G roschen g ar n ich t, B etrage 
ab 5 G roschen als 10 G roschen b erech n e t w erden.

§ 2
Bei Sendungen  bis zu 6,5 t w ird  au f die F rach t- 

sa tze d er A nlage 1 ein Zuschlag von 10%  er- 
hoben.

P ie r w sz e  z a r z ą d z e n ie
do rozporządzenia z dnia 14 lipca 1942 r. o gra
nicznym  ruchu towarowym  pojazdami m echanicz
nymi m iędzy Rzeszą Niem iecki,, Generalnym  
Gubernatorstwem i Protektoratem  Czech i Moraw.

Z dnia  13 lis topada 1942 r.

Na podstaw ie § 4 rozporządzenia o gran icznym  
ru ch u  tow arow ym  pojazdam i m echanicznym i m ię
dzy Rzeszą Niemiecką, Generalnym  G uberna to r 
stwem i I ro tek to ra tem  Czech i Moraw z dnia 
14 lipca 1942 r. (Dz. Rozp. GG. str. 404) zarządza
RzesW P °™ zum ieniu  z M inistrem Kom unikacji  
Rzeszy i Komisarzem Rzeszy dla Kształtowania

W  granicznym  ruchu  tow arow ym  pojazdami 
m echanicznym i między Rzeszą N iem iecką a Ge
n era lnym  G ubernators tw em  obow iązują dla p rze
wozu węgla koksu, b ryk ie tów  i cem entu  odmien- 

• me od ta ry fy  w yją tkow ej dla m echanicznych  po 
jazdów Rzeszy dla ruchu  z Generalnym  G uberna
torstwem  ( la r y f y  wschodniej)  *) nas tępu jące  po
s tanow ienia specja lne: H

§ 1
Koszt przew ozu  oblicza się b io rąc  za podstaw ę 

odległości ta ry fow e w edług w agi za ładow ania (kg) 
bezpośrednio  (bez za trzym yw an ia  n a  granicy) 
i w edług staw ek  za przew óz dołączonych jako 
załączn ik  1. Rozpoczęte 100 kg zaok rąg la  się 
wzwyz do pełnych  100 kg. Koszt przew ozu  za 
ok rąg ła  się do pełnych  10 groszy w ten sposób 
ze m e oblicza się w cale kw ot poniżej 5 g roszy’ 
a kw oty  od 5 groszy liczy się za 10 groszy.

§ 2
łn £ r2y P rzesy lhach  do 6,5 t pob ie ra  się dop łatę  
łączn iku  1 przew ozu P rzew idzianych  w za-

§ 3
Zu den Betragen, die sich aus der  B erechnung n  i . . . .  8 3

gemaB den §§ 1 und 2 ergeben, w ird ein Zuschlag do SS j y ° lkają.cy^h z obliczenia stosownie
von 6o%  erhoben. 1 ?> dolicza się dopłatę  65% .

§ 4
Bei einer geringeren Auslastung als 80%  des 

F ahrzeuges (Lastzuges) w ird die F ra c h t  nach  einem 
Mindestgewicht von 80%  der  Nutzlast berechnet 
so le m  die M m derauslastung  von der  zustandigen 
Beliorde au f  dem F ra ch tb r ie f  oder  F ah r tnachw eis  
bescheinigt ist.

§ 5
Der Sonderta r if  gilt fiir die B eforderung  ganzer 

fanger8611 VO" C" 1em A bsender zu einem Emp-

§ l>
i la r i fe n t fe rn u n g  gilt die kiirzeste fiir Nutz- 
k ra f tfah rzeuge  fah rb are  S traBenverbindung 
zwischen BetadesteHe und Entladestelle  In 
Zweifelsfallen ,st die E n tfe rn u n g  von der  zu 
standigen Abrechnungsorganisa tion  nach  Mafigabe 
e .ner  e inw andfre ien  S traB enkarte  festzulegen.

§ 4
P rzy  m niejszym  obciążeniu  niż 80% pojazdu

!vc!lłm8U m 0 t0 r° WeS?) oblicza się koszt przewozu 
według wag, m in im alnej  80% nośności,  jeżeli w ła
ściwa władza potw ierdziła  mniejsze obciążenie 
na  hscie p rzewozowym  lub na wykazie jazdy.

) Abgedruckt im „Anitlichen Anzeiger fiir das Ge 
“ eralgouvernement" 1942 S. 1365.

§ 5
I a r y fa  specja lna obow iązuje w stosunku  do 

biorcy0211 ych ła d u n k ó W od nadaw cy do od-

§ 6
użvtkowvrhOŚf  t.a ry f? wą uw aża siS najk ró tsze  dla 
użytkowych pojazdów  m echanicznych  połącze
nie drogowe między miejscem za ładowania a w y
ładowania. W  w ypadkach  wątpliwych odległość 
w jnna  ustalić właściwa placów ka rozliczeniowa 

cdług n ienagannej m apy  drogowej.

*) Wydrukowana w „Dzienniku Urzędowym dla 
Generalnego Gubernatorstwa" 1942 r. sir. 1365
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§ 7
Die Belade- und  E n tla d e fris t einschliefilich 

W arteze it be trag t fiir  die T onne d er einzelnen Be- 
fó rderungsm enge je  7,5 M inuten. Die F ris ten  be- 
g innen  m it d er B ere its tellung  d e r  F ah rzeuge  am 
Belade- oder E n tlad eo rt. W erden  die F ris ten  e in 
schliefilich W arteze it iib e rsch ritten , so e rh a lt der 
F u h ru rtte rn e h m er fu r  die u b ersch re iten d e  Zeit 
eine V ergiitung in  H óhe d e r  Satze der A nlage 2 
fu r  jede angefangene halbe  S tunde. A ngebrochene 
S tunden  w erden  au f h a lbe  S tunden  n ach  oben ab- 
gerundet. Das F ah rp e rso n a l h a t die iihliche Mit- 
h ilfe  beim  B eladen und  E n tlad en  zu leisten. Be
lade- und  E n tladeze iten  sow ie W arteze iten  m iissen 
dem  F u h ru n te rn e h m e r au f dem  B efórderungs- 
pap ier beschein ig t w erden. E rh a lt d e r  F u h ru n te r 
nehm er die B escheinigung ohne sein V erschulden 
nicht, so v erlie rt er d ad u rc h  n ich t den A nspruch 
au f V ergiitung.

§ 8
K onnen F ah rzeuge  an  der B eladestelle durcb  

einen U m stand, den d er F u h ru n te rn e h m e r n ich t 
zu v e rtre ten  hat, n ich t beladen  w erden , so liat 
der F u h ru n te rn e h m e r A nspruch  au f B ezahlung der 
vorgeschriebenen  L astfa h rt. In  d iesen F iillen w ird  
die F ra c h t n ach  80°/o d e r  N utzlast des F ahrzeuges 
(Lastzuges) und  den gefah ren en  K ilom etem  in 
einer R ich tung  berechnet.

§ 9
(1) Jede Sendung m ufi von einem  F ra ch tb rie f 

oder F ah rtn ach w eis  begleitet sein.
(2) Im  F ra c h tb rie f  oder F ah rtn ach w eis  ist aufier 

den zu r F ra ch tb e re ch n u n g  no tw endigen  A ngaben 
die N utzlast des F ahrzeuges (Lastzuges), u n d  zw ar 
g e tren n t fiir  L astk ra ftw agen  (Zugm aschinen) und 
A nhanger einzu tragen .

§ 10
Bei F ern b efó rd e ru n g e n  gelten die B estim m ungen 

d er K ra ftv erk eh rso rd n u n g  fiir  den G iiterfernver- 
k eh r m it K ra ftfah rzeu g en  (B eforderungsbedin- 
gungen) vom  30. Miirz 1936 (R eichsverkehrsbl. B 
S. 151).

§ U
Diese A nordnung tr i t t  m it ih re r  V erk iindung  in 

K raft. Sie gilt u n te r  V orbehalt jederze itigen  W ider- 
rufs langstens bis zum  30. Ju n i 1943.

K r a k a u ,  den 13. N ovem ber 1942.

ltegierung des Generalgoiiverncmcnts 
Staatssekretariat 

Amt fiir I'reisbilduiig
In V ertretung

Dr. G e r l a c h

Regierung des Genrralgouveniem ents 
Hauptabteilung Innere Vcrwaltung

In V ertre tung  
W c s s f l

§ 7
T erm in  za ładow ania  i w y ładow ania łącznie 

z czasem  w yczek iw an ia w ynosi na tonę poszcze
gólnych ilości przew ozu  7,5 m inut. T erm iny  za
czynają  się z chw ilą p rzygo tow an ia  po jazdu  
w m iejscu  za ładow an ia  lub  w yładow ania. Jeżeli 
p rzekroczono  te rm in y  łącznie z czasem  w yczeki
w ania, to p rzedsięb io rca  przew ozow y o trzym uje 
ty tu łem  przekroczonego  czasu  w ynagrodzenie 
w w ysokości staw ek  za łączn ika 2 za każde rozpo
częte pó ł godziny. R ozpoczęte godziny zaokrągla 
się do pó ł godzin wzwyż. P ersonel jeżdżący w i
nien udzielać zw yczajnej pom ocy p rzy  za ładow a
n iu  i w yładow aniu . Czas za ładow ania  i w y ładow a
n ia  ja k  rów nież czas w yczekiw ania po tw ierdzić 
należy  p rzedsięb iorcy  przew ozow em u na d o k u 
m encie przew ozow ym . Jeżeli p rzedsięb io rca  p rze 
wozowy bez w łasnego zaw in ien ia  nie o trzym a po 
tw ierdzenia , w ów czas n ie  trac i w sku tek  tego ro 
szczenia o w ynagrodzenie.

§ 8
Jeżeli w skutek  okoliczności, za k tó rą  p rzedsię

b io rca  przew ozow y nie odpow iada, po jazdy  nie 
m ogą być załadow ane w m ie jscu  załadow ania , 
w ów czas przedsięb io rcy  przew ozow em u p rzy słu 
guje roszczenie o zap ła tę  p rzep isan e j jazdy  z ła 
dunkiem . W  tych w ypadkach  oblicza się koszt 
przew ozu w edług 80% nośności po jazdu  (pociągu 
m otorow ego) i odbytych  kilom etrów  w jednym  
k ierunku .

§ 9
(1) Do każdej przesy łk i m usi być do łączony list 

przew ozow y lub w ykaz jazdy.
(2) Do listu  przew ozow ego lub w ykazu jazdy 

należy w pisać prócz danych  koniecznych dla listu  
przew ozow ego nośność p o jazd u  (pociągu m o to ro 
wego), a to  oddzielnie dla ciężarow ych pojazdów  
m echan icznych  (pojazdów  ciągnących) i d la wozu 
przyczepnego.

§ 10
P rzy  przew ozach  n a  dalsze odległości obow ią

zu ją  postanow ien ia  regu lam inu  dalekobieżnego 
ru ch u  tow arow ego po jazdam i m echanicznym i 
(w arunk i przew ozu) z dn ia 30 m arca 1936 r. 
(Dz. K om unikacji Rzeszy B str. 151).

§ U
Z arządzenie n in ie jsze w chodzi w życie z dni&m 

ogłoszenia. O bow iązuje ono z zastrzeżeniem  każdo- 
Czesnego odw ołan ia na jd łuże j do dn ia 30 czerw ca 
1943 r.
K r a k a u ,  dn ia 13 lis topada  1942 r.

Rząd Generalnego Gubernatorstwa 
Sekretariat Stanu 

Frząd dla Kształtowania Gen
W  zastępstw ie
Dr G e r l a c h  

Rząd Generalnego Gubernatorstwa 
Główny W ydział Spraw W ewnętrznych

W  zastępstw ie 
W e s s e 1
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A  n 1 a g  e  1
(gemaB § 1)

Frachtsćitze — Stawki za przewóz

Z a łą c z n ik 1
(stosow nie do § 1)

E n tfe rn u n g
Odległość

km

G roschen 
je  100 kg 

G roszy 
za 100 icg

E n tfe rn u n g
Odległość

km

G roschen 
je  100 kg 

Groszy 
za 100 kg

E n tfe rn u n g
Odległość

km

G roschen 
je  100 kg 

G roszy 
z a 10Q kg

E n tfe rn u n g
Odległość

km

G roschen 
je  100 kg 

G roszy 
za 100 kg

1— 3A n 38 19 82 66—  70 178 141— 145 3024 — a 46 20 84 71—  75 186 146— 150 3126 48 21— 23 86 76—  80 194 151— 155 3207 54 24— 26 94 81—  85 202 156— 160 3288 58 27— 29 102 86—  90 210 161— 165 336
9 60 30— 32 108 91—  95 218 1 6 6 -1 7 0 34610 62 33— 35 118 96— 100 226 171— 175 35411 66 36— 38 124 101— 105 234 176— 180 36212 68 39— 41 130 106— 110 244 181— 185 37013 70 42— 44 136 111— 115 252 186— 190 380

14 72 45— 47 144 116— 120 260 191— 195 38815 74 48— 50 152 121— 125 268 196— 200 39816 78 51— 55 158 126— 130 27817 80 56— 60 164 131— 135 28618 82 61— 65 170 136— 140 294

A n l a g e  2
(gemaB § 7)

Wartezeifsafze — Stawki czasu wyczekiwania
A. Lastkruftwagen (einschlieBlich einem  F ah re r)  

Ciężarowe pojazdy m echaniczne (łącznie z k ierow cą)

b i s / d o  0,5 Tonnen Nutzlast /  ton nośności 
0,75
1
l,
2
3
4
5
6
7
8 
9

Zloty .

1,60 bis /  do 10
1,70 i, 11
1,90 12
2,— 13
2,20 14
2,60 15
2,80 16
3,20 17
3,60 X 18
3,90 19
4,20 iiber 19
4,70 pow yżej

Z a łą c z n ik  2
(stosow nie do § 7)

Zlotv
5,10
5,60
5.90 
6,20 
6,70 
7,—  
7,40
7.90 
8,30 
8,80 
9t20

b i s /  do 3,5 T onnen  N utzlast /  ton  nośności . 0,30
>> 5,5 » ><  0,40

6,5 „ „  0,60

B. Anhanger (ohne B egleitpersonal)
W ozy przyczepne (bez p ersone lu  konw ojow ego)

Zloty . . i Zloty
bis /  do 8,5 Tonnen Nutzlast /  ton nośności . 0,70

12 „ „  (^80
u b e r  12 j ,  „  „   1 , _

powyżej

C. Zugmaschinen (einschlieBlich einem  F ah rer) 
Pojazdy ciągnące (łącznie z kierowcą):

Zloty
bis /d o  20 PS /K .  M.........................................................2,—

30 „  2,20
50    . 2,60

.. . 70 x  ......................................................... 2,90

b i s / d o  100 P S /K .
150 „ 

iiber 150 „ 
powyżej. t.

M.
Zloty
3,20
3,30
3,70

H e r a u s g e g e b e n  von dera Anit  fu r  G es e tzg e b u n g  in der R e g t e r u n g  des  G e n e r a lg o u v e r n e m ’ervts, K r a k a u  zo, R e g i e r u n g s g e b a u d e  
D r u c k :  Z e i tu n g s v e r l a g  K r a k a u - W a r s i  hau  G m b  H K r a k a u .  Hostst raBe i. s  c r u n g s g e n a u a e

W y d a w a n y  przez  U r z ą d  dla  U s t a w o d a w s tw a  w Rządz ie  G e n e r a ln e g o  G u b e r n a to r s tw a ,  K r a k a u  20, G m a c h  Rząd o w y .  D r u c k :  Z e i tun g s -
v er lag  K r a k a u - W a r s c h a u ,  S p o tk a  z ogr . odp. K r a k a u ,  P o s t s t r a s s e  t .  u c k . z. e ttungs


